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UK
INTRODUCTION
Thank you for choosing the Bluetooth® headset SBS. This 
manual will help you get the most out of your headset.

The figure shows the right wearing position, with Multi 
Function Button up.

PAIRING
To pair your headset with your phone, press and hold the 
multifunction button for 5 to 8 seconds, until the LED indicator 
flashes red and blue.
The headset automatically pairs with the last phone it paired 
with. But if you’re connecting for the first time, you should 
activate Bluetooth on your phone and select BT220 from the 
list of available devices. 

CHARGING
The LED indicator will flash red when the battery level is 
low. You will also head a voice message from the headset. To 
recharge, open the protective cover of the micro-USB socket 
and connect it to a power source using the cable provided. 
When the headset is fully charged, the LED indicator will 
change from red to blue. .

GENERAL FUNCTIONS
Power on: press and hold the multifunction button for 3 
seconds. The LED indicator will briefly turn blue.
Power off: press and hold the multifunction button for 4 
seconds. The LED indicator will briefly turn red.
Answer a call: The LED indicator flashes blue to indicate that 
a call is incoming. To answer the call, press the multifunction 
button.
End a call: press the multifunction button once.
Redial last number: with the headset in standby mode, press 
the multifunction button twice.
Reject a call: when you see an incoming call signalled by the 
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LED indicator flashing blue, press and hold the multifunction 
button for a second.
Mute: during a call, press the multifunction button twice.
Switch from phone to headset: during a call, press and hold 
the multifunction button for a second.
Listen to music: with the headset in standby mode, press the 
multifunction button once.
Pause music: with music playing, press the multifunction 
button once.
Call waiting: enable the call waiting feature on your phone, 
and follow the instructions below:
1. �If you want to answer an incoming call when you’re on 

another call, press the multifunction button once. 
2. �If you want to place the incoming call on hold, press the 

multifunction button twice.

CHARGING THE HEADSET
1. �To charge the headset, a charger with a DC5V output is 

needed. It is also possible to charge the headset from 
approved devices with the micro-USB socket.

2. �The LED indicator turns red during charging and blue when 
the headset is fully charged.

3. �As with all rechargeable batteries, continuous charging and 
discharging gradually degrades the headset battery

SAFETY RULES
1. �Never disassemble or modify your headset, as doing so 

could could cause permanent damage and danger to the 
user.

2. Keep the headset out of the reach of children.
3. Keep the headset away from liquids of any kind.
4. �Do not store or operate the headset in extreme temperatures 

(below 0C or above 45C).
5. �To avoid the risk of electric shocks, do not use the headset 

outdoors during lightning storms.
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I
INTRODUZIONE
Grazie per aver acquistato l’auricolare Bluetooth® SBS. Questa 
guida vi aiuterà ad ottenere il massimo dal vostro auricolare.

La figura mostra la corretta posizione per indossarlo, con il 
tasto multi funzione rivolto verso l’alto.

ASSOCIAZIONE
Per associare l’auricolare al telefono, premere e tenere premuto 
il tasto multifunzione per circa 5-8 secondi, almeno fino a quando 
l’indicatore LED lampeggerà alternando una luce blu e una 
luce rossa. L’auricolare si connette automaticamente all’ultimo 
smartphone associato. 
In caso di prima associazione, attivare il Bluetooth® sullo 
smartphone e selezionare BT220 nella lista dispositivi disponibili.

RICARICA
Quando il livello della batteria è basso, l’indicatore LED 
lampeggerà di rosso e l’auricolare emetterà un messaggio vocale.
Per ricaricare l’auricolare, aprire il coperchietto di protezione della 
presa micro-USB e collegarlo, attraverso  un cavo compatibile ad 
una fonte di energia. L’indicatore LED passerà da rosso a blu a 
carica completata.

FUNZIONI GENERALI
Accensione: premere e tenere premuto il tasto multifunzione per 
3 secondi, l’indicatore LED diventerà blu per un secondo.
Spegnimento: premere e tenere premuto il tasto multifunzione 
per 4 secondi, l’indicatore LED diventerà rosso per 2 secondi.
Rispondere ad una chiamata: quando è in arrivo una chiamata 
l’indicatore LED lampeggia di blu. Premere il tasto multifunzione 
per rispondere.
Terminare una chiamata: durante la chiamata, premere il tasto 
multifunzione .
Richiamare l’ultimo numero: con l’auricolare in stand-by, 
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premere due volte il tasto multifunzione.
Rifiutare una chiamata: quando è arrivo di una chiamata 
l’indicatore LED lampeggia di blu. Premere e tenere premuto per 
un secondo il tasto multifunzione.
Muto si/no: durante una chiamata, premere due volte il tasto 
multifunzione.
Passare da auricolare e telefono: durante una chiamata, premere 
e mantenere premuto per 1 secondo.
Ascoltare la musica: in modalità stand-by, premere una volta il 
tasto multifunzione.
Mettere in pausa la musica: durante la riproduzione di musica, 
premere una volta il tasto multifunzione.
Chiamate in attesa: abilitare la funzione di chiamata in attesa 
sullo smartphone poi seguire le seguenti istruzioni:
1. �Nel caso tu voglia rispondere a una nuova chiamata in entrata 

mentre sei già in conversazione, premere una volta il tasto 
multifunzione;

2. �Nel caso tu voglia richiamare la nuova chiamata in entrata 
e mettere la precedente in attesa, premere due volte il tasto 
multifunzione.

RICARICA DELL’AURICOLARE
1. �Per ricaricare l’auricolare, usare un caricatore con uscita 

DC5V, o altre fonti di energia dotate di presa micro-USB purché 
prodotte da aziende qualificate.

2. �L’indicatore LED diventa rosso durante la ricarica e blu a 
ricarica terminata.

3. �Continue cariche e scariche degradano le prestazioni delle 
batterie che capita a tutte le batterie ricaricabili

REGOLE DI SICUREZZA
1. �Per evitare danni e pericoli, non smontare o modificare 

l’auricolare per evitare danni e pericoli..
2. �Tenere l’auricolare fuori dalla portata dei bambini.
3. Tenere l’auricolare lontano da ogni tipo di liquido.
4. �Non conservare l’auricolare in condizioni di temperature 

estreme (sotto 0° o sopra 45°).
5.  �Non utilizzare l’auricolare all’aperto durante i temporali per 

scongiurare il rischio di shock elettrici.
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F
INTRODUCTION
Nous vous remercions d’avoir acheté le casque Bluetooth SBS. 
Ce guide vous aidera à faire bon usage de votre casque. 

La figure montre la position dans laquelle vous devez le 
porter, avec le bouton multifonction vers le haut. 

ASSOCIATION AVEC LE TELEPHONE
Pour coupler le casque avec votre téléphone, appuyez 
et maintenez le bouton multifonction pendant environ 
5-8 secondes, jusqu’à ce que la LED clignote et affiche 
successivement une lumière bleue puis rouge. Si c’est la 
première fois que vous reliez l’oreillette SBS à votre téléphone, 
activez le Bluetooth de votre smartphone et sélectionnez BT220 
dans la liste des périphériques. Pour la prochaine association, 
inutile de sélectionner à nouveau le périphérique car le casque 
SBS est conçu pour se connecter de façon automatique au 
dernier smartphone jumelé.

CHARGEMENT
Lorsque le niveau de la charge est faible, l’indicateur LED 
clignote rouge et le casque émet un message vocal. Pensez 
donc à recharger votre casque en ouvrant le cache de protection 
de la prise micro-USB puis en le connectant à une source 
d’énergie compatible, via un câble. A la fin de la charge, la LED 
passera du rouge au bleu. 

FONCTIONS PRINCIPALES
Mise sous tension: appuyez et maintenez enfoncée 
la touche multifonction pendant 3 secondes. 
La LED devient alors bleue pendant 1 seconde.
�Mise hors tension: appuyez et maintenez enfoncée la touche 
multifonction pendant 4 secondes. La LED devient alors rouge 
pendant 2 secondes.
Répondre à un appel: lorsque vous avez un appel entrant sur 
votre téléphone, le voyant LED du casque clignote bleu. Pour 



9

répondre, appuyez sur la touche multifonction.
Terminer un appel: pour mettre fin à un appel, appuyez sur la 
touche multifonction.
Recomposer le dernier numéro: avec le casque en mode veille, 
appuyez deux fois sur la touche multifonction. 
Mute oui/non: lors d’un appel, appuyez deux fois sur la touche 
multifonction. 
Passer du casque au téléphone: lors d’un appel, appuyez et 
maintenez la touche multifonction pendant 1 seconde.
Ecouter de la musique: en mode veille, appuyez une fois sur la 
touche multifonction. Répétez l’opération pour mettre en pause 
la musique en cours de lecture.
Appel en attente: activez la fonction “appel en attente” sur votre 
smartphone puis suivez les instructions ci-dessous : 
1.   �pour répondre à un appel entrant alors que vous êtes 

déjà en communication, appuyez une fois sur le bouton 
multifonction. 

2. � �lorsque vous désirez faire apparaître le nouvel appel entrant 
et le mettre en attente, appuyez deux fois sur la touche 
multifonction.

CHARGEMENT DU CASQUE
1.  �Pour recharger le casque SBS, utilisez un chargeur avec 

sortie DC 5V, ou toutes autres sources d’énergie fabriquées 
par des entreprises certifiées. 

2. �La LED reste rouge pendant toute la durée de la charge et vire 
au bleu à la fin. 

3. �La charge continue et la décharge influent négativement sur 
les performances de la batterie. 

RÈGLES DE SÉCURITÉ
1. �Pour ne pas endommager votre casque SBS, évitez de le 

démonter ou de le modifier. 
2. Gardez ce kit oreillette hors de portée des enfants.
3. �Conservez ce casque dans un endroit sec, loin de tout type de 

liquide.
4. �Ne le stockez pas dans des conditions extrêmes de température 

(en dessous de 0 degré ou au-dessus de 45 degrés).
5.  �N’utilisez pas ce casque en plein air pendant les orages pour 

éviter tout risque d’électrocution.
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D
EINFÜHRUNG
Vielen Dank, dass Sie sich für das Bluetooth-Headset SBS entschieden 
haben. Dieser Leitfaden wird Ihnen helfen, Ihr Headset in Betrieb zu 
nehmen und effektiv zu nutzen.

Die Abbildung zeigt Ihnen die richtige Position, es zu tragen. Die 
Multifunktionstaste zeigt hierbei nach oben.

HINWEISE
So koppeln Sie das Headset mit dem Telefon:
Drücken und halten Sie für etwa 5-8 Sekunden die Multifunktionstaste, 
bis die LED-Anzeige zwischen einem blauen und einem roten Licht 
wechselt. Das Headset wird automatisch mit dem zuletzt gekoppelten 
Smartphone verbunden. Bei der ersten Verbindung aktivieren Sie 
Bluetooth auf Ihrem Smartphone und wählen daraufhin BT220 in der 
Geräteliste aus.

LADEN
Wenn der Akku schwach ist, blinkt die LED-Anzeige rot und das 
Headset lässt eine Sprachnachricht erklingen. Um das Headset wieder 
aufzuladen, öffnen Sie zunächst die Schutzabdeckung der Micro-USB-
Buchse und schließen im Anschluss daran ein Kabel an eine mit dem 
Kabel kompatible Energiequelle. Die LED-Anzeige wechselt von Rot zu 
Blau, wenn der Akku voll aufgeladen ist.

ALLGEMEINE FUNKTIONEN
Einschalten: Drücken und halten Sie die Multifunktionstaste für 3 
Sekunden. Die LED-Anzeige leuchtet für 2 Sekunden blau. 
Ausschalten: Drücken und halten Sie die Multifunktionstaste für 4 
Sekunden. Die LED-Anzeige wird für 2 Sekunden rot leuchten.
Annehmen eines Anrufs: Wenn ein Anruf eingeht, leuchtet die LED-
Anzeige blau auf. Drücken Sie die Multifunktionstaste, um den Anruf 
anzunehmen.
Gespräch beenden: Während des Gesprächs drücken Sie die 
Multifunktionstaste.
Wahlwiederholung der letzten Nummer: Drücken Sie zweimal die 
Multifunktionstaste, wenn sich das Headset im Standby-Modus befindet.
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Anruf abweisen: Bei einem eingehenden Anruf blinkt die LED blau. 
Drücken und halten Sie die Multifunktionstaste für eine Sekunde.
Mute Ja / Nein: Während eines Gesprächs drücken Sie die 
Multifunktionstaste zweimal.
Wechseln vom Telefon zum Headset:
Während eines Anrufs drücken und halten Sie die Multifunktionstaste 
für 1 Sekunde.
Musik hören:
Drücken Sie einmal die Multifunktionstaste, wenn sich das Gerät im 
Stand-by-Modus befindet.
Musik pausieren:
Drücken Sie während der Musikwiedergabe einmal die 
Multifunktionstaste.
Anklopfen:
Befinden Sie sich in einem Gespräch und es geht ein Anruf ein, folgen 
Sie den Anweisungen unten: 
1. Falls Sie einen neuen Anruf beantworten möchten, während Sie 
bereits ein Gespräch führen, drücken Sie die Multifunktionstaste einmal.
2. Im Fall, dass Sie den neuen Anruf annehmen und den vorherigen 
halten wollen, drücken Sie die Multifunktionstaste zweimal.

LADEN DES HEADSETS
1. �Um das Headset korrekt aufzuladen, verwenden Sie ein Ladegerät 

mit 5 V DC-Ausgang oder andere Energiequellen mit einer Micro-
USB-Buchse, sofern sie von qualifizierten Unternehmen hergestellt 
werden.

2. �Die LED-Anzeige leuchtet rot, wenn der Akku lädt. Ist der Akku voll, 
blinkt die Anzeige blau.

3. �Kontinuierliches Laden und Entladen verschlechtert die 
Batterieleistung.

SICHERHEITSREGELN
1. �Um jeglichen Schäden und Gefahren vorzubeugen, vermeiden Sie das 

Zerlegen und das Modifizieren des Geräts.
2. �Bewahren Sie das Headset außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
3. �Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit und Flüssigkeiten.
4. �Bewahren Sie das Headset nicht unter 0 Grad Celsius oder über 45 

Grad Celsius auf.
5. �Vermeiden Sie die Nutzung des Headsets während eines Gewitters, 

um einem elektrischen Schlag vorzubeugen.
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ES
INTRODUCCIÓN
Gracias por elegir la SBS auricular Bluetooth®. Esta guía le 
ayudará a disfrutar de sus auriculares y a sacarle el máximo 
provecho.

La imagen muestra la posición correcta con la que usar los 
auriculares, con el botón multifunción hacia arriba.

VINCULACIÓN
Para vincular los auriculares a su dispositivo inalámbrico debe 
mantener pulsado el botón durante unos 5-8 segundos hasta que 
el indicador LED deje de parpadear entre una luz azul y una roja.
El auricular se conectará automáticamente a su smartphone.
En el caso de estar realizando la primera vinculación, debe 
activar el Bluetooth de su smartphone y buscar el dispositivo 
BT220.

CARGA
Cuando el nivel de batería de sus auriculares esté bajo, el 
indicador LED parpadeará en rojo y su auricular emitirá un 
mensaje de voz.
Para recargar el dispositivo debe abrir la cubierta protectora que 
oculta la entrada micro-USB y conectarlo mediante cable a una 
fuente de energía compatible. El indicador cambiará de rojo a 
azul cuando la carga se complete.

FUNCIONES GENERALES
Encendido: mantenga el botón multifunción pulsado durante 
3 segundos. El indicador LED se encenderá en azul durante un 
segundo para confirmar el encendido.
Apagado: mantenga pulsado el botón multifunción durante 4 
segundos. Una luz roja de 2 segundos en el indicador LED le 
avisará que el apagado es correcto.
Contestar llamada: cuando tenga una llamada entrante la luz 
LED parpadeará en azul. Solamente tiene que pulsar el botón 
multifunción para atenderla.
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Finalizar llamada: pulse el botón multifunción durante la 
llamada.
Marcar el último número: con sus auriculares en modo espera, 
pulse dos veces la tecla multifunción.
Rechazar llamada: cuando el LED parpadee por una llamada 
entrante debe dejar pulsado el botón multifunción durante un 
segundo.
Silenciar si/no: durante la llamada pulse el botón multifunción 
dos veces.
Pasar de auricular a teléfono: pulse durante 1 segundo el botón 
multifunción.
Escuchar música: debe pulsar el botón multifunción cuando los 
auriculares estén en modo espera. 
Pausar la música: durante la reproducción pulse una vez el 
botón multifunción.
Llamada en espera: para activar la llamada en espera de su 
smartphone debe seguir las siguientes instrucciones:
1. �Si desea responder una llamada entrante cuando está teniendo 

otra debe pulsar una vez el botón multifunción.
2. �Para atender la nueva llamada y poner la anterior en espera 

debe pulsar el botón multifunción dos veces.

CARGAR EL AURICULAR
1. �Para realizar la carga de este accesorio debe contar con un 

cargador con salida DC5V o cualquier otra fuente de energía 
que sea compatible con la tecnología micro-USB.

2. �El indicador LED se encenderá en color rojo durante la carga y 
en azul cuando esta haya finalizado. 

3. �Tenga en cuenta que la carga y descarga continua de la batería 
la degradará como sucede en todos los dispositivos similares.

NORMAS DE SEGURIDAD
1. �Para evitar cualquier peligro no debe desmontar los 

auriculares.
2. Mantenga los auriculares fuera del alcance de los niños.
3. Mantenga los auriculares alejados de cualquier líquido.
4. �No conserve los auriculares en lugares con condiciones 

extremas de temperatura (por debajo de 0 grados o por 
encima de 45 grados).

5. ��Se recomienda no usar los auriculares al aire libre durante 
tormentas para evitar el riesgo de descargas eléctricas.
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P
INTRODUÇÃO
Obrigado por adquirir os auriculares Bluetooth® SBS. Este guia 
irá ajudá-lo a obter a melhor performance dos seus auriculares.

A figura mostra a posição correta para usá-los, com o botão 
multifunções voltado para cima.

ASSOCIAÇÃO
Para fazer o emparelhamento dos seus auriculares com o 
telemóvel, pressione e segure o botão multifunções por cerca de 
5-8 segundos, pelo menos até que o indicador LED alterne entre 
uma luz azul e vermelha.
O auricular irá conectar-se, automaticamente, ao último 
smartphone emparelhado.
Caso seja a sua primeira ligação, ative o Bluetooth no seu 
telemóvel e selecione o dispositivo BT220 que se encontra na 
sua lista de dispositivos.

CARREGAMENTO
Quando o nível da bateria estiver baixo, os auriculares irão 
apresentar um indicador LED que irá piscar na cor vermelha. 
Ao mesmo tempo os auriculares irão transmitir uma mensagem 
de voz. Para recarregar o auricular, abra a tampa protetora do 
micro-USB e conecte um cabo compatível de energia. O indicador 
LED irá mudar de vermelho para azul quando o dispositivo 
estiver totalmente carregado.

FUNÇÕES GERAIS
Ligue: pressione e segure o botão multifunções durante 3 
segundos. O indicador LED irá ficar azul por um segundo.
Desligar: pressione e segure o botão multifunções por 4 
segundos. O indicador LED ficará vermelho durante 2 segundos.
Atender uma chamada: Quando o LED azul piscar, uma chamada 
está a chegar. Pressione a tecla multifunções para atender.
Terminar uma chamada: Durante a chamada, pressione o botão 
multifunções.
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Discar o último número: com os auriculares em modo de espera, 
prima a tecla multifunções duas vezes.
Rejeitar uma chamada: Ao receber uma chamada, o LED irá 
piscar na cor azul. Pressione e segure o botão multifunções 
durante um segundo para rejeitar.
Silencioso sim/não: durante uma chamada, prima a tecla 
multifunções duas vezes.
Mudar do telefone para os auriculares: Durante uma chamada, 
pressione e segure por 1 segundo.
Ouça música: no modo stand-by, pressione o botão multifunções 
uma vez.
Pausar a música durante a reprodução: pressione o botão 
multifunções uma vez.
Chamada em espera: ative a chamada em espera no seu 
telemóvel e, em seguida, siga as instruções abaixo:
1. �No caso de querer atender uma nova chamada enquanto 

estiver em chamada, pressione o botão multifunções uma vez;
2. �No caso de querer fazer uma nova chamada e colocar a outra 

em espera, prima a tecla multifunções duas vezes.

CARREGAR O AURICULAR
1. �Para recarregar o auricular, use um carregador com saída 

DC5V, ou outras fontes de energia com a saída micro-USB, 
desde que produzidas por empresas qualificadas.

2. �O indicador LED fica vermelho durante o carregamento e azul 
quando carregado.

3. �Carregamentos e descargas contínuas diminuem o 
desempenho da bateria, sendo o que acontece com todas as 
baterias recarregáveis.

NORMAS DE SEGURANÇA
1. Para evitar danos ou perigo, não desmonte ou modifique os 
seus auriculares.
2. Mantenha os auriculares fora do alcance das crianças.
3. Mantenha os auriculares longe de qualquer tipo de líquido.
4. �Não guarde os auriculares em condições extremas de 

temperatura (abaixo de 0 graus ou acima de 45 graus).
5. �Não use os auriculares ao ar livre durante tempestades com 

trovoada, pois evita o risco de choque elétrico.
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NL
INTRODUCTIE
Onze hartelijke dank dat u de SBS Bluetooth-headset heeft 
aangeschaft. Deze handleiding zal u helpen het maximale 
rendement uit uw headset te krijgen. 

Het plaatje toont u de juiste positie om het te dragen, met de 
multifunctionele knop naar boven gericht.

VERBINDING
Om de headset aan de telefoon te koppelen, houdt u de 
multifunctionele knop ongeveer 5-8 seconden ingedrukt, net 
zolang tot het LED-lampje knippert tussen een blauw licht en 
een rood licht. De headset maakt automatisch verbinding met 
de laatst gekoppelde smartphone. Brengt u voor het eerst een 
verbinding tot stand, activeert u dan Bluetooth op uw smartphone 
en kiest u voor BT220 in de lijst met beschikbare apparaten.

OPLADEN
Wanneer de batterij bijna leeg is, knippert de LED-indicator rood 
en klinkt er een gesproken boodschap over de headset.
Om de headset op te laden, opent u de beschermkap van de 
micro-USB-aansluiting en sluit u deze via een kabel aan op een 
compatibele energiebron. De LED-indicator verandert van rood 
naar blauw indien de headset volledig opgeladen is.

ALGEMENE FUNCTIES
Stroom aan: houdt u de multifunctionele knop gedurende 3 
seconden ingedrukt. De LED-indicator wordt blauw gedurende 
een seconde. 
Uitschakelen: houdt u de multifunctionele knop gedurende 4 
seconden ingedrukt. De LED-indicator wordt rood gedurende 2 
seconden.
Een oproep beantwoorden: Wanneer een oproep binnenkomt, zal 
de LED-indicator met een blauw licht knipperen. Drukt u op de 
multifunctionele toets om de oproep te beantwoorden.
Een gesprek beëindigen: tijdens het gesprek drukt u op de 
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multifunctionele knop.
Het laatst gekozen nummer: met de headset in de standby-
modus, drukt u tweemaal op de multifunctionele toets.
Een gesprek weigeren: Bij een inkomende oproep knippert het 
lampje met een blauw licht. Houdt u de multifunctionele knop 
gedurende één seconde ingedrukt.
Stilteknop aan / uit: tijdens een gesprek drukt u tweemaal op de 
multifunctionele toets.
Overschakelen van telefoon naar headset: tijdens een gesprek 
houdt u de knop gedurende 1 seconde ingedrukt.
Muziek beluisteren: in de stand-by modus drukt u eenmaal op 
de multifunctionele knop. Wilt u de muziek tijdens het afspelen 
even pauzeren, drukt u dan eenmaal op de multifunctionele knop.
Wisselgesprek: Wilt u de wisselgesprek-functie op uw 
smartphone inschakelen, volgt u dan de onderstaande instructies:
Als u een nieuwe inkomende oproep wilt beantwoorden terwijl u 
al in gesprek bent, drukt u één keer op de multifunctionele knop;
Als u de nieuwe inkomende oproep wilt beantwoorden en de 
voorgaande in de wacht wilt zetten, drukt u twee keer op de 
multifunctionele knop.

OPLADEN VAN DE HEADSET
1. �Om de headset op te laden, maakt u gebruik van een lader 

met DC5V output, of een andere energiebron met een micro-
USB-aansluiting op voorwaarde dat ze zijn geproduceerd door 
gekwalificeerde bedrijven.

2. �De LED-indicator wordt rood tijdens het opladen en blauw 
wanneer het opladen voltooid is.

3. �Continu opladen en ontladen is op den duur slecht voor de 
batterijprestaties. Dit geldt voor alle oplaadbare batterijen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
1. �Om schade en gevaar te voorkomen, dient u de headset niet uit 

elkaar te halen of er aanpassingen aan te verrichten.
2. Houdt u de hoofdtelefoon buiten het bereik van kinderen.
3. Houdt u de headset uit de buurt van welke vloeistof dan ook.
4. �Stelt u de headset niet bloot aan extreme temperaturen (onder 

0 graden of boven 45 graden).
5. �Gebruikt u de hoofdtelefoon niet buitenshuis tijdens onweer 

vanwege het risico op elektrische schokken.
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RUS
Въведение
Благодарим Ви, че избрахте слушалки SBS на Bluetooth®. Това 
ръководство ще ви помогне да извлечете максимума от вашата 
слушалка.

Фигурата показва отдясно носенето позиция, с 
многофункционален бутон нагоре.

Сопряжение
Для сопряжения гарнитуры с Вашим мобильным телефоном 
нажмите и удерживайте многофункциональную кнопку в течение 
5-8 секунд, по крайней мере, до тех пор, пока светодиодный 
индикатор не начнет мигать синим и красным светом.Гарнитура 
автоматически подключается к смартфону, который был сопряжен 
последним.Когда сопряжение между гарнитурой и телефоном 
устанавливается впервые, следует активировать Bluetooth 
на смартфоне и выбрать позицию BT220 в списке доступных 
устройств.

Зарядка
Когда уровень заряда батареи низкий, светодиодный индикатор 
мигает красным цветом, и в гарнитуре звучит соответствующее 
голосовое сообщение. Для подзарядки гарнитуры Bluetooth, 
откройте защитную крышку гнезда микро-USB и подключите 
его через кабель к совместимому источнику энергии. Свет 
индикатора при полной зарядке изменится из красного цвета на 
синий. 

Общи функции
Включете: натиснете и задръжте многофункционалния бутон за 3 
секунди (с LED индикаторът ще светне в синьо за секунда).
Изключване: натиснете и задръжте многофункционалния бутон 
за 4 секунди (светодиодният индикатор ще се превърне в червено 
в продължение на две секунди).
Отговор на повикване: индикаторът мига в синьо, когато 
поканата идва - натиснете Multi бутона Функция Бутон за да 
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отговорите.
Прекратяване на повикване: по време на разговор, натиснете 
многофункционалния бутон.
Повторно набиране на последния номер: в режим на готовност, 
натиснете два пъти многофункционален бутон на.
Отказване на повикване: по време на пристигането на повикване 
(LED Blue мигане), натиснете за втори многофункционален бутон 
на.
Mute Да / Не: по време на разговор, двойно натиснете 
многофункционалния бутон на.
Превключването между слушалки и телефон: по време на 
разговор, натиснете и задръжте за 1 секунда.
Слушането Музика: в режим на готовност, натиснете Multi бутона 
Функция Бутон веднъж.
Пауза музика: по време на възпроизвеждане на музика, 
натиснете веднъж многофункционален бутон на.
Изчакване: позволи повикване функция очакване на смартфон, 
след което следвайте инструкциите по-долу:
1. �Если Вам необходимо ответить на новый входящий вызов в то 

время, как уже совершается разговор по телефону, нажмите 
многофункциональную кнопку один раз;

2. �Если Вам нужно открыть новый входящий вызов, а предыдущий 
поставить на удержание, нажмите многофункциональную 
клавишу два раза.

Зарядка гарнитуры Bluetooth®
1. Если Вам необходимо ответить на новый входящий вызов в 
то время, как уже совершается разговор по телефону, нажмите 
многофункциональную кнопку один раз;
2. �Светодиодный индикатор светится красным цветом во время 

зарядки и становится синим по ее завершении.
3. �Непрерывная зарядка и разрядка ухудшает производительность 

батареи, что происходит со всеми аккумуляторами. 

Правила техники безопасности
1. �Во избежание повреждений устройства и для предотвращения 

опасности для себя не пытайтесь самостоятельно разобрать 
или как-либо модифицировать гарнитуру Bluetooth.

2. �Храните устройство в недоступном для детей месте.
3. Держите гарнитуру вдали от любого вида жидкости.
4. �Не храните устройство в экстремальных температурных 

условиях (ниже 0° или выше 45°).
5. �Не используйте гарнитуру на открытом воздухе во время грозы, 

чтобы избежать риска поражения электрическим током.



sbsmobile.com

T E E A R S E T B T 2 2 0 K


